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AjJalol Aatin:MiguelTziboy Yat
Yiib’anb’il seeraq’ xb’aan Ana Rosa Botzoc

Sa’ jun li kutank wank jun li ch’ina al li kiraj raj numxik, b’ar wi’ naq xkoho sa’ li nima’
xrajb’al xkeresinkil ru junpaataq, ab’anan kiril naq li nima’ jwal xuwajel xtz’ajnil ru, ut
kiril ajwi’ jun li b'eeleb'aal ch’iich chi k’ehok sib’.  
Chi jo’ka’an xk’ooxla naq li mul ut eb’ li roq li tz’ajninb’il ha’ li na wulak sa’ li nima’
jwal yoo chi xkamsinkil ut jo’kan ajwi’ chixjunil li sutam jo’ chixjunil li ruchich’och
xb’aan naq li tz’aj a’an na xkamsiheb’ eb li kar ut chi jo’ka’an naru nake’sach. 
Chirix chik a’an kixk’a’uxla naq wi taruhanq raj risinkil chixjunil li mul a’an li kaxlan
champa, rix li tul, jun li ab’ib’aal ch’iich jwal q’ajenaq chik, risinkil chixjunil a’an naru
tix xyu’am li nima’. Chirix k’a’uxlankil a’an x’ok chi risikil chixjunil li mul a’an, re naq
chi kama’an xkanaak li nima’ chi ink’a’ chik jwal tz’aj moko kaj ta wi’ li nima’ xkolb’al
rix ajwi’ li ruchich’och, xk’a’uxla. Ut chi jo’ka’an li ch’ina al kiru chi ok sa’ li nima’
ab’anan toj wank chik b’ayaq li mul moko jwal k’i ta chik.  
Moko najtaq ta chirix a’an li ch’ina al kixtaw xyajel li xtib’el ut li xjunxaqalil tento naq
xko rik’in aj b’anonel chi junpaat. Rik’in a’an li ch’ina all kixtaw ru naq chi kama’an naq
nake’kamk eb’ li k'iila paay chi xul kama’eb’ li kar, kej, hix,b’a, ut wan chik xkomon.
Naru naq nake’kamq xb’aan naq nake’ruk’ li xha’il li nima’ li jwal tz aj ru.                                    
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